EN

This product is suitable for OUTDOOR USE ONLY. This product is intended for use as an
animal deterrent only. DO NOT let the children handle the product. An adult must carry out
battery replacement and installation. Remove depleted batteries from this product. Do not
dispose of batteries in a fire. The batteries may explode or leak. Do not short-circuit the
battery terminals. Do not mix new and used batteries. Do not mix alkaline and standard
batteries. Do not recharge non-rechargeable batteries. Do not allow any part to come in
contact with heat or an open flame. Only the recommended batteries should be used. When
installing (2xAA) batteries in the battery compartment, ensure the batteries are placed as
marked (+) (-). If any part is damaged, you should stop using the unit immediately.

DE

Dieses Produkt ist ausschlieflich fiir den Aulienbereich geeignet. Es dient ausschlieflich der
Tierabwehr. Lassen Sie Kinder das Produkt nicht bedienen. Batteriewechsel und -einbau
dirfen nur von Erwachsenen durchgefiihrt werden. Entsorgen Sie leere Batterien. Entsorgen
Sie Batterien nicht im Feuer. Batterien konnen explodieren oder auslaufen. SchlieBen Sie
die Batteriepole nicht kurz. Verwenden Sie keine neuen und gebrauchten Batterien
zusammen. Verwenden Sie keine Alkali- und Standardbatterien zusammen. Laden Sie nicht
wiederaufladbare Batterien nicht auf. Vermeiden Sie den Kontakt von Teilen mit Hitze oder
offenen Flammen. Verwenden Sie ausschliel§lich die empfohlenen Batterien. Achten Sie
beim Einlegen der (2xAA)-Batterien in das Batteriefach auf die korrekte Polung (+) und
Minuspolung (-). Bei Beschadigung eines Teils verwenden Sie das Gerat nicht mehr.

FR

Ce produit est destiné a un usage extérieur uniguement. Il est congu comme répulsif contre
lesanimaux. Ne laissez pas les enfants manipuler ce produit. Le remplacement et |'installation
des piles doivent étre effectués par un adulte. Retirez les piles usagées. Ne jetez pas les piles
aufeu: elles pourraient exploser ou fuir. Ne court-circuitez pas les bornes des piles. N utilisez
pas simultanément des piles neuves et usagées. N utilisez pas simultanément des piles
alcalines et des piles standard. Ne rechargez pas les piles non rechargeables. Evitez tout
contact avec la chaleur ou une flamme nue. Utilisez uniguement les piles recommandées.
Lors de I'installation des piles (2 x AA) dans le compartiment prévu a cet effet, respectez la
polarité (+) et (-). En cas de dommage, cessez immédiatement d utiliser ['appareil.

NL

Dit product is UITSLUITEND geschikt voor GEBRUIK BUITEN. Dit product is uitsluitend
bedoeld als afschrikmiddel voor dieren. Laat kinderen het product NIET aanraken. Het
vervangen en plaatsen van de batterijen moet door een volwassene worden uitgevoerd.
Verwijder lege batterijen uit dit product. Gooi batterijen niet in het vuur. De batterijen
kunnen exploderen of lekken. Sluit de batterijpolen niet kort. Gebruik geen nieuwe en
gebruikte batterijen door elkaar. Gebruik geen alkalinebatterijen en gewone batterijen door
elkaar. Laad niet-oplaadbare batterijen niet op. Zorg ervoor dat geen enkel onderdeel in
contact komt met hitte of open vuur. Gebruik alleen de aanbevolen batterijen. Zorg er bij
het plaatsen van de (2xAA) batterijen in het batterijcompartiment voor dat de batterijen
worden geplaatst zoals aangegeven (+) (-)- Als een onderdeel beschadigd raakt, moet u het
gebruik van het apparaat onmiddellijk stoppen.

ES

Este producto es apto SOLO PARA USO EN EXTERIORES. Este producto esta disefado para
usarse Unicamente como repelente de animales. NO permita que los nifios manipulen el
producto. Un adulto debe realizar el reemplazo e instalacién de las baterias. Retire las
baterias agotadas de este producto. No arroje las baterias al fuego. Las baterias pueden
explotar o tener fugas. No cortocircuite los terminales de las baterias. No mezcle baterias
nuevasyusadas. Nomezcle bateriasalcalinasyestandar. Norecargue bateriasnorecargables.
No permita que ninguna pieza entre en contacto con calor o una llama abierta. Solo se
deben usar las baterias recomendadas. Al instalar baterias (2xAA) en el compartimiento de
las baterias, asegurese de que las baterias estén marcadas (+) (-). Si alguna pieza esta dafiada,
debe dejar de usar la unidad inmediatamente.

IT

Questo prodotto e adatto SOLO per USO ESTERNO. Questo prodotto e destinato
esclusivamente all’'uso come deterrente per animali. NON lasciare che i bambini maneggino
il prodotto. La sostituzione e l'installazione delle batterie devono essere eseguite da un
adulto. Rimuovere le batterie esaurite da questo prodotto. Non smaltire le batterie nel
fuoco. Le batterie potrebbero esplodere o perdere liquido. Non cortocircuitare i terminali
delle batterie. Non mischiare batterie nuove e usate. Non mischiare batterie alcaline e
standard. Non ricaricare batterie non ricaricabili. Non lasciare che nessuna parte venga a
contatto con calore o fiamme libere. Utilizzare solo le batterie consigliate. Quando si
installano batterie (2xAA) nel vano batterie, assicurarsi che le batterie siano posizionate
come indicato (+) (-)- Se una qualsiasi parte € danneggiata, interrompere immediatamente
I"utilizzo dell’unita.

PL

Ten produkt nadaje sie WYtACZNIE DO UZYTKU NA ZEWNATRZ. Produkt jest przeznaczony
wytgcznie do odstraszania zwierzagt. NIE WOLNO pozwala¢ dzieciom dotykac¢ produktu.
Wymiana i instalacja baterii muszg by¢ wykonywane przez osobe dorostg. Wyjmij
roztadowane baterie z produktu. Nie wrzucaj baterii do ognia. Baterie mogg wybuchng¢ lub
wyciec. Nie zwieraj zaciskdw baterii. Nie mieszaj nowych i uzywanych baterii. Nie mieszaj
baterii alkalicznych ze standardowymi. Nie taduj baterii jednorazowych. Nie dopus¢ do
kontaktu zadnej czesci z cieptem lub otwartym ogniem. Nalezy uzywac wytgcznie zalecanych
baterii. Instalujgc 2 baterie AA w komorze baterii, upewnij sie, ze baterie sg umieszczone
zgodnie z oznaczeniami (+) (-)- Jesli jakakolwiek cze$¢ jest uszkodzona, nalezy natychmiast
przerwac korzystanie z urzadzenia.

Ccz

Tento vyrobek je vhodny POUZE pro VENKOVNI POUZITI. Tento vyrobek je uréen pouze k
pouziti jako odpuzovac zvirat. NEDOVOLEJTE détem manipulovat s vyrobkem. Vyménu a
instalaci baterii musi provadét dospéla osoba. Vyjméte z tohoto vyrobku vybité baterie.
Nevhazujte baterie do ohné. Baterie mohou explodovat nebo vytéct. Nezkratujte svorky
baterii. Nemichejte nové a pouzité baterie. Nemichejte alkalické a standardni baterie.
Nenabijejte nedobijeci baterie. Nedovolte, aby se jakakoli cast dostala do kontaktu s teplem
nebo otevienym ohném. PouZivejte pouze doporucené baterie. Pfi vkladani baterii (2x AA)
do prostoru pro baterie se ujistéte, Ze jsou baterie vloZeny dle oznaceni (+) (-). Pokud je
néktera ¢ast posSkozena, méli byste pristroj okamzité prestante pouzivat.

DK

Dette produkt er KUN egnet til UDEND@RS BRUG. Produktet er kun beregnet til at afskraekke
dyr. LAD IKKE bgrn handtere produktet. Udskiftning og installation af batterier skal udfgres
af en voksen. Fjern brugte batterier fra produktet. Smid ikke batterier i ild. Batterierne kan
eksplodere eller lekke. Kortslut ikke batteripolerne. Bland ikke nye og brugte batterier.
Bland ikke alkaliske og standardbatterier. Genoplad ikke ikke-genopladelige batterier. Lad
ikke nogen dele komme i kontakt med varme eller abenild. Brug kun de anbefalede batterier.
Nar duinstallerer (2xAA) batterier i batterirummet, skal du sgrge for, at batterierne placeres
som markeret (+) (-). Hvis nogen del er beskadiget, skal du straks stoppe med at bruge
enheden.

PT

Este produto é adequado APENAS PARA USO EXTERNO. Este produto destina-se apenas ao
uso como repelente de animais. NAO deixe que criangas manuseiem o produto. A substituicdo
e instalacdo das pilhas devem ser realizadas por um adulto. Remova as pilhas gastas deste
produto. Nao descarte as pilhas no fogo. As pilhas podem explodir ou vazar. Nao provoque
curto-circuito nos terminais das pilhas. Nao misture pilhas novas com usadas. Nao misture
pilhas alcalinas com pilhas comuns. Nao recarregue pilhas ndo recarregaveis. Nao permita
que nenhuma parte entre em contato com calor ou chama aberta. Utilize apenas as pilhas
recomendadas. Ao instalar as pilhas (2xAA) no compartimento de pilhas, certifique-se de
que as pilhas estejam posicionadas conforme indicado (+) (-). Se alguma parte estiver
danificada, pare de usar o aparelho imediatamente.

HU

Ez a termék CSAK KULTERI HASZNALATRA alkalmas. Ez a termék kizardlag allatriasztéként
hasznalhato. NE engedje, hogy gyermekek kezeljék aterméket. Azelemcserét és-behelyezést
feln6ttnek kell elvégeznie. A lemerilt elemeket vegye ki a termékbdl. Ne dobja tilzbe az
elemeket. Az elemek felrobbanhatnak vagy szivaroghatnak. Ne zarja révidre az elemek
polusait. Ne keverjen 6ssze Uj és hasznalt elemeket. Ne keverjen 6ssze alkali és normal
elemeket. Ne toltse Ujra a nem ujratlthetd elemeket. Ne engedje, hogy a késziilék barmely
része hével vagy nyilt langgal érintkezzen. Csak az ajanlott elemeket hasznalja. Amikor
(2xAA) elemet helyez az elemtartd rekeszbe, ligyeljen arra, hogy az elemek a (+) (-) jelzésnek
megfelel6en legyenek elhelyezve. Ha barmelyik alkatrész sériilt, azonnal hagyja abba a
késziilék hasznalatat.

NO

Dette produktet er KUN egnet for UTEND@RS BRUK. Dette produktet er kun ment som et
avskrekkende middel mot dyr. IKKE la barn handtere produktet. Batteribytte og installasjon
ma utfgres av en voksen. Fjern tomme batterier fra dette produktet. Ikke kast batterieriild.
Batteriene kan eksplodere eller lekke. Ikke kortslutt batteripolene. Ikke bland nye og brukte
batterier. Ikke bland alkaliske og standard batterier. Ikke lad opp ikke-oppladbare batterier.
Ikke la noen deler komme i kontakt med varme eller apen ild. Kun anbefalte batterier skal
brukes. Nar du setter inn (2xAA) batterier i batterirommet, ma du s@rge for at batteriene er
plassert som merket (+) (-). Hvis noen del er skadet, bgr du slutte a bruke enheten
umiddelbart.

RO

Acest produs este potrivit NUMAI PENTRU UZ EXTERIOR. Acest produs este destinat exclusiv
utilizarii ca dispozitiv de descurajare a animalelor. NU lasati copiii sa manipuleze produsul.
Tnlocuirea si instalarea bateriilor trebuie efectuate de un adult. Scoateti bateriile descircate
din acest produs. Nu aruncati bateriile in foc. Bateriile pot exploda sau pot avea scurgeri. Nu
scurtcircuitati bornele bateriilor. Nu amestecati baterii noi cu baterii uzate. Nu amestecati
baterii alcaline cu baterii standard. Nu reincarcati baterii nereincarcabile. Nu permiteti ca
nicio piesa sa intre in contact cu caldura sau o flacara deschisa. Utilizati doar bateriile
recomandate. Cand instalati baterii (2xAA) in compartimentul bateriilor, asigurati-va ca
bateriile sunt plasate conform marcajului (+) (-)- Daca vreo piesa este deteriorata, trebuie sa
incetati imediat utilizarea unitatii.

SE

Denna produkt ar ENDAST lamplig for UTOMHUSBRUK. Produkten ar endast avsedd att
anvandas som djuravskrackande medel. LAT INTE barn hantera produkten. Batteribyte och
installation maste utforas av en vuxen. Ta ut urladdade batterier ur produkten. Kasta inte
batterier i eld. Batterierna kan explodera eller lacka. Kortslut inte batteripolerna. Blanda
inte nya och anvanda batterier. Blanda inte alkaliska och vanliga batterier. Ladda inte icke-
laddningsbara batterier. Lat ingen del komma i kontakt med varme eller 6ppen laga. Endast
rekommenderade batterier ska anvandas. Nar du installerar (2xAA) batterier i batterifacket,
se till att batterierna placeras som markerade (+) (-). Om nagon del ar skadad bor du sluta
anvanda enheten omedelbart.

BG

Tosnnpogyktenoaxoaoaw,CAMO3AYIOTPEBAHAOTKPUTO. To3nnpoayKTe npeaHa3HayvyeH
camo 3a ynotpeba KaTo cpeacTBO 3a 0TOABbCKBAHE HA *KMBOTHWU. HE Nno3BonsaBanTe Ha ageua
03 60opaBAT c npoayKta. CMAHATa M MHCTaNMpaHeTo Ha baTepunte TpabBa Aa ce M3BbPLWIBAT
OT Bb3pacTeH. 3BaaeTe nstoweHnte 6atepmn o1 To3M NpoayKT. He naxsbvpnante batepumre
B OrbH. batepunte morat ga ekcnaoampat UAM a nNpoTekaTt. He KbCo CcbeguHeHue Ha
KnemuTe Ha baTepuaTa. He cmecBante HOBM M M3N03BaHU baTepun. He cmecBaliTe ankaiHm
N CTaHZAPTHKU BaTepuun. He npesaperkgante HeakymynatopHu batepum. He no3sonAsanTe
Ha HMKOA YacCT 4a B/AM3A B KOHTAKT C TOM/IMHA MM OTKPUT NAamMbK. M3nonssante camo
npenopbyaHuTe 6atepun. Korato noctasaTte 6atepumn (2xAA) B oTaeneHmneTo 3a batepun,
yBepeTe ce, Yye baTepumTe ca NMOCTAaBEHW KAKTO e MapKuMpaHo (+) (-). AKO HSKoA 4YacT e
nospeaeHa, TpAbsa He3abaBHO Aa cnpeTe Aa U3Non3BaTe YCTPONCTBOTO.

EE

See toode sobib AINULT VALISKASUTAMISEKS. Toode on ette ndhtud ainult loomade
peletusvahendina kasutamiseks. ARGE laske lastel toodet kisitseda. Patareide vahetamise
ja paigaldamise peab teostama tdiskasvanu. Eemaldage tiihjad patareid tootest. Arge visake
patareisid tulle. Patareid v&ivad plahvatada vdi lekkida. Arge liihistage patareide klemme.
Arge segage uusi ja kasutatud patareisid. Arge segage leelis- ja tavalisi patareisid. Arge
laadige mittelaetavaid patareisid. Arge laske ihelgi osal kokku puutuda kuumuse ega lahtise
leegiga. Kasutage ainult soovitatud patareisid. Patareide (2xAA) paigaldamisel patareipesas
veenduge, et patareid on paigutatud vastavalt margistusele (+) (-). Kui moni osa on
kahjustatud, peaksite seadme kasutamise kohe [6petama.

Fl

Tdm3 tuote soveltuu VAIN ULKOKAYTTOON. Tuote on tarkoitettu ainoastaan eldinten
karkotteeksi. ALA anna lasten késitelld tuotetta. Aikuisen on suoritettava paristojen vaihto
ja asennus. Poista tyhjat paristot tuotteesta. Ald havitd paristoja tulessa. Paristot voivat
rajahtaa tai vuotaa. Al3 oikosulje paristojen napoja. Al3 sekoita uusia ja kdytettyja paristoja.
Al3 sekoita alkaliparistoja ja tavallisia paristoja. Al3 lataa uudelleen kertakayttdparistoja. Ala
anna minkaan osan joutua kosketuksiin lammaon tai avotulen kanssa. Kayta vain suositeltuja
paristoja. Asennettaessa (2 x AA) paristoja paristolokeroon varmista, ettd paristot on
asetettu merkintdjen (+) (-) mukaisesti. Jos jokin osa on vaurioitunut, lopeta laitteen kaytto
valittdmasti.

GR

AuTO To Ttpoiov eival katdAAnAo MONO A EZQTEPIKH XPHZH. Autd to mpoiov mpoopiletal
HOVO yLla xpRon w¢ anwbntiko wwv. MHN adnivete ta matdld va xelpidovtal to mpoiov. H
OVTIKOTAOTAON KOL N EYKATAOTAON TWV UMOTAPLWY TIPETEL va YIVEL oo €vav evAALKa.
Adalpeote TIg AdELEG UmaTOPLeG aTO AUTO TO TTPOLOV. Mnv METATE TIG Unatapieg o dwTLA.
OL ynatapieg evoEXETAL VOl EKpayOUV 1 va Ttapoucldcouv dtappor]. Mnv BpaxuKUKAWVETE
TOUG OKPOBEKTEG TWV UmaTaplwy. Mnv avapelyVUETE KALVOUPYLEG KOL XPNOLLOTIOLNMEVEG
uratapieg. Mnv avapelyvUeTe 0AKAALKEG KL TUTILKEG Urtatapieg. Mnv enavadoptilete un
enavadopTl{OUeVEG Unatapie¢. Mnv adrivete kavéva e€aptnua va €pBeL oe emadn Ue
Bepuotnta i yupvn dAoya. MPEMEL va XpNOLULOTIOLOUVTOL LOVO Ol CUVIOTWHEVEC UITOTAPLEG.
Katd tnv eykatdotoaon pmataplwv (2xAA) otn Onkn unotopwwv, PeBawwbdeite otL ol
uratapieg €xouv tomoBetnOel Omwe onuelwvetal (+) (-). EGv omolodnmote e€dptnua €XeL
UTtooTEL {NULA, Ba tpémel va SlakoPeTe apECSWS TN XPHon TNG Lovadag.

HR

Ovaj proizvod je prikladan SAMO za VANJSKU UPORABU. Ovaj je proizvod namijenjen
isklju¢ivo za odvracdanje Zivotinja. NE dopustite djeci da rukuju proizvodom. Zamjenu i
ugradnju baterija mora izvrsiti odrasla osoba. Izvadite istroSene baterije iz ovog proizvoda.
Ne bacajte baterije u vatru. Baterije mogu eksplodirati ili procuriti. Ne kratko spajajte
terminale baterije. Ne mijesajte nove i rabljene baterije. Ne mijesajte alkalne i standardne
baterije. Ne punite nepunjive baterije. Ne dopustite da bilo koji dio dode u dodir s toplinom
ili otvorenim plamenom. Smiju se koristiti samo preporucene baterije. Prilikom umetanja
baterija (2xAA) u odjeljak za baterije, provjerite jesu li baterije postavljene kako je oznaceno
(+) (-)- Ako je bilo koji dio oStecen, odmah prestanite koristiti uredaj.

LV

Sis produkts ir piemérots TIKAI LIETOSANAI ARA. Sis produkts ir paredzéts lietodanai tikai ka
dzivnieku atbaidiSanas lidzeklis. NELAUJIET bérniem rikoties ar produktu. Bateriju nomaina
un uzstadiSana javeic pieaugusajam. Iznemiet izlietotas baterijas no S1 produkta. Nemetiet
baterijas uguni. Baterijas var eksplodét vai noplust. Neizraisiet issavienojumu bateriju
spailés. Nejauciet jaunas un lietotas baterijas. Nejauciet sarma un standarta baterijas.
Neuzladejiet neuzladéjamas baterijas. Nelaujiet nevienai detalai nonakt saskaré ar karstumu
vai atklatu liesmu. Drikst izmantot tikai ieteicamas baterijas. levietojot (2xAA) baterijas
bateriju nodalijuma, parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas, ka atziméts (+) (-). Ja kada
detala ir bojata, nekavejoties partrauciet ierices lietoSanu.

LT

Sis gaminys skirtas NAUDOTI TIK LAUKE. Sis gaminys skirtas naudoti tik kaip gyviny
atbaidymo priemoné. NELEISKITE vaikams liesti gaminio. Baterijas turi pakeisti ir jdéti
suauges asmuo. ISimkite iSsikrovusias baterijas iS Sio gaminio. Nemeskite baterijy j ugn;j.
Baterijos galisprogtiarbaisjygaliistekétiskystis. Netrumpinkite baterijy gnybty. Nemaisykite
naujy ir naudoty baterijy. Nemaisykite Sarminiy ir standartiniy baterijy. Nejkraukite
nejkraunamy baterijy. Neleiskite jokiai daliai liestis su karsc¢iu ar atvira liepsna. Naudokite
tik rekomenduojamas baterijas. Jdédami (2 x AA) baterijas j baterijy skyriy, jsitikinkite, kad
jos jdétos taip, kaip paiyméta (+) (-). Jei kuri nors dalis paZeista, nedelsdami nustokite
naudoti jrenginj.

SK

Tento vyrobok je vhodny LEN na POUZITIE V VONKAJSOM PROSTREDI. Tento vyrobok je
urceny len na odpudzovanie zvierat. NEDOVOLTE detom manipulovat s vyrobkom. Vymenu
a instalaciu batérii musi vykondavat dospela osoba. Vyberte vybité batérie z tohto vyrobku.
Nevhadzujte batérie do ohna. Batérie mézu explodovat alebo vytiect. Neskratujte svorky
batérii. NemieSajte nové a pouzité batérie. Nemiesajte alkalické a Standardné batérie.
Nenabijajte nenabijatelné batérie. Nedovolte, aby sa Ziadna cast dostala do kontaktu s
teplom alebo otvorenym ohfiom. PouZivajte iba odporucané batérie. Pri vkladani batérii (2x
AA) do priestoru pre batérie sa uistite, Ze su batérie vloZzené podla oznacenia (+) (-). Ak je
ktorakolvek ¢ast posSkodend, mali by ste zariadenie okamZzite prestat pouzivat.

SL

Ta izdelek je primeren SAMO za UPORABO NA PROSTEM. Ta izdelek je namenjen izklju¢no
uporabi kot odvracilo zivali. NE DOVOLIITE otrokom, da se dotikajo izdelka. Zamenjavo in
namestitev baterij mora opraviti odrasla oseba. Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.
Baterij ne mecite v ogenj. Baterije lahko eksplodirajo ali puscajo. Ne povzrocajte kratkega
stika na polih baterij. Ne mesajte novih in rabljenih baterij. Ne mesajte alkalnih in standardnih
baterij. Ne polnite baterij, ki jih ni mogoce ponovno napolniti. Pazite, da noben del naprave
ne pride v stik s toploto ali odprtim ognjem. Uporabljajte samo priporocCene baterije. Pri
namescanju baterij (2x AA) v predal za baterije se prepricajte, da so namescéene tako, kot je
oznaceno z (+) (-). Ce je kateri koli del poskodovan, morate napravo takoj prenehati
uporabljati.

IS

bessi vara hentar ADEINS TIL NOTKUNAR UTANUR. bessi vara er eingdngu zetlud til notkunar
sem feelingar gegn dyrum. LATID EKKI bérnum medhondla véruna. Fullordinn verdur ad
skipta um rafhlodur og setja paer upp. Fjarlaegid tomar rafhlédur ar pessari voru. Ekki henda
rafhl6dumield. Rafhlodurgetasprungid edalekid. Ekkivalda skammhlaupiirafhlodutengjum.
Ekkiblandasaman nyjum ognotudum rafhl6dum. Ekkiblanda saman basiskum ogvenjulegum
rafhl6dum. Ekki hlada 6hladanlegar rafhlodur. Leyfid engum hlutum ad komast i snertingu
vid hita eda opinn eld. Adeins skal nota radlagdar rafhl6dur. begar rafhlodur (2xAA) eru
settar i rafhl6duhdlfid skal ganga ur skugga um ad peer séu settar eins og merktar eru (+) (-).
Ef einhver hluti er skemmdur skal haetta notkun taekisins tafarlaust.



